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Dominican Lauds Hymn for Passiontide and the Feast of the Five Holy Wounds
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1. Thirty years are soon completed,
And the day of woe is nigh;

Comes the hour of man's redemption,

When the Christ is doomed to die;
On the cross, a lamb, uplifted,
Lo! the Lord of earth and sky!

2. With a crown of thorns they crown him,

And they nail him to the wood,
With a lance they pierce his body
Whence the water and the blood
Flow, till ocean, earth and heaven

Bathe in the redeeming flood.

3. Faithful cross, a tree so noble
Never grew in grove or wood;
Never leaf or blossom flourished
Fair as on thy branches glowed;
Sweet the wood and sweet the iron
Bearing up so dear a load.

4. Ah! relax thy native rigour,
Bend thy branches, lofty tree!
Melt, O wood, in tender mercy!
Christ, the King of Glory, see!
Veiled in human sin and sorrow,
Slain, from sin the world to free.

5. Thou alone art found all worthy
Earth's dread sacrifice to bear;
Thus to save the world from ruin,
And the way to heaven prepare;
By his sacred blood anointed,
Thou, O Tree, art wondrous fair.

6. Everlasting praise and glory
To the blessed Trinity;
Glory to the heavenly Father,
To the Son like glory be;
Glory to the Holy Spirit,
God eternal, one in three.



